
ประโยค  ป.ธ.  ๔ 

แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๒๕ มกราคม  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

๑  มาตาปิตโรปิ  ห ิ ภรณาทนิี  ฐานานิ  สมปฺสฺสนฺตา  ปุตฺต ํ ปฏเฺฐนฺติ  ฯ  เตนาห  ภควา  

ปญฺจกงฺคุตฺตเร  ปุตฺตสุตฺเต  ภกิฺขูน ํ ธมมฺ ํ เทเสนฺโต   

    ปญฺจ  ฐานานิ  สมปฺสฺส ํ  ปุตฺต ํ อจิฺฉนฺติ  ปณฺฑิตา   

    ภโต  วา  โน  ภริสฺสติ   กิจฺจ ํ วา  โน  กริสฺสติ   

    กุลวโํส  จิร ํ ติฏฺเฐ   ทายชฺช ํ ปฏปิชฺชติ   

    อถ  วา  ปน  เปตาน ํ  ทกฺขณิํ  อนุปปฺทสฺสติ   

    ฐานาเนตานิ  สมปฺสฺส ํ  ปุตฺต ํ อจิฺฉนฺติ  ปณฺฑิตา  ฯ   

    ตสฺมา  สนฺโต  สปปฺุริสา   กตญฺญู  กตเวทโิน   

    ภรนฺติ  มาตาปิตโร   ปุพเฺพ  กตมนุสฺสร ํ  

    กโรนฺติ  เนส ํ กิจฺจานิ   ยถาต ํ ปุพพฺการิน ํ  

    โอวาทการี  ภตโปสี   กุลวสํ ํ อหาปย ํ  

    สทฺโธ  สเีลน  สมปฺนฺโน   ปุตฺโต  โหติ  ปสสํโิยติ  ฯ   

ตตฺถ  ภโต วา โนติ อมเฺหห ิ ถญฺญปายนหตฺถปาทวฑฺฒนาทหีิ  ภโต  ปฏชิคฺคิโต  อมเฺห  

มหลฺลกกาเล  ปาทโธวนนหาปนยาคุภตฺตทานาทหีิ  ภริสฺสติ ฯ กิจฺจ ํวา โนติ  อตฺตโน กมมฺ ํ ฐเปตฺวา  

อมหฺาก ํ  ราชกุลาทสุี  อุปปฺนฺน ํ  กิจฺจ ํ  คนฺตฺวา  กริสฺสติ  ฯ  กุลวโํสติ  อมหฺาก ํ  สนฺตก ํ  

เขตฺตวตฺถมุหฺริญฺญสุวณฺณาทึ  อวนิาเสตฺวา  รกฺขนฺเต  ปุตฺเต กุลวโํส  จิร ํ  ติฏฺเฐยฺย ฯ  ฐสฺสตีติ   

อตฺโถ ฯ อมเฺหห ิ วา  ปวตฺติตานิ  สลากภตฺตาทนิี  อนุปจฺฉินฺทติฺวา  ปวตฺติสฺสติ  เอวปิํ  โน  กุลวโํส  

จิร ํ  ฐสฺสติ  ฯ  ทายชฺชนฺติ  กุลวสํานุรูปาย  ปฏปิตฺติยา  อตฺตาน ํ ทายชฺชารห ํ กโรนฺโต  อมหฺาก ํ 

ทายชฺช ํ ปฏิปชฺชติ  ฯ  ทกฺขณินฺติ  ปตฺติทาน ํ กตฺวา  ตติยทวิสโต  ปฏฺฐาย  ทาน ํ อนุปปฺทสฺสติ  ฯ  

อมิสฺม ึฐาเน มาตาปิตูสุ  สมมฺาปฏปิตฺติยา  สนฺโต  สปปฺุริสาติ  เวทติพพฺา ฯ  ปุพเฺพ  กตมนุสฺสรนฺติ  

มาตาปิตูห ิ  ปฐมตร ํ  กต ํ  คุณํ  อนุสฺสรนฺตา ฯ โอวาทการีติ  มาตาปิตูห ิ  ทนฺินสฺส โอวาทสฺส   

กตฺตา  ฯ  ภตโปสีติ  เยห ิ ภโต  เตส ํ โปสโก ฯ  ปสสํโิยติ  ทฏิเฺฐว  ธมเฺม  มหาชเนน  ปสสํิตพโพ  

โหตีติ  ตพพฺณฺณนา  ฯ 
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[๓๗๔]  มาตาปิตโรปิ  ห ิ ภรณาทนิี  ฐานานิ  สมปฺสฺสนฺตา  ปุตฺต ํ ปฏฺเฐนฺติ  ฯ  เตนาห  

ภควา  ปญฺจกงฺคุตฺตเร  ปุตฺตสุตฺเต  ภกิฺขูน ํ ธมมฺ ํ เทเสนฺโต   

    ปญฺจ  ฐานานิ  สมปฺสฺส ํ  ปุตฺต ํ อจิฺฉนฺติ  ปณฺฑิตา   

    ภโต  วา  โน  ภริสฺสติ   กิจฺจ ํ วา  โน  กริสฺสติ   

    กุลวโํส  จิร ํ ติฏฺเฐ   ทายชฺช ํ ปฏปิชฺชติ   

    อถ  วา  ปน  เปตาน ํ  ทกฺขณิํ  อนุปปฺทสฺสติ   

    ฐานาเนตานิ  สมปฺสฺส ํ  ปุตฺต ํ อจิฺฉนฺติ  ปณฺฑิตา  ฯ   

 

[๓๗๔] แทจ้รงิ แมม้ารดาบดิา เมือ่เหน็ฐานะท ัง้หลายมกีารเลี้ยงเป็นตน้ จงึปรารถนา

บตุร ฯ ดว้ยเหตนุ ัน้ พระผูม้พีระภาค เมือ่จะทรงแสดงธรรมแก่ภกิษุท ัง้หลาย จงึตรสั  

(คาถาเหลา่นี้ ) ในปตุตสูตร ปญัจกนิบาต องัคุตตรนิกาย ว่า 

  "บณัฑติท ัง้หลาย เม่ือเห็นฐานะ ๕ คือ บตุรอนัเราเลี้ยงแลว้ 

    จกัเลี้ยงเรา ๑ จกัช่วยท ากจิของเรา ๑ สกลุวงศพ์งึด ารงอยู่ 

    ไดน้าน ๑ บตุรจะปฏบิตัิความเป็นทายาท ๑ อกีอย่างหน่ึง  

    จกัตามเพิ่มใหท้กัษิณา แกเ่ราผูล้ว่งลบัไปแลว้ จงึปรารถนา 

    บตุร, บณัฑติท ัง้หลายเม่ือเห็นฐานะ ๕ เหลา่น้ี จงึปรารถนาบตุร  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



    ตสฺมา  สนฺโต  สปปฺุริสา   กตญฺญู  กตเวทโิน   

    ภรนฺติ  มาตาปิตโร   ปุพเฺพ  กตมนุสฺสร ํ  

    กโรนฺติ  เนส ํ กิจฺจานิ   ยถาต ํ ปุพพฺการิน ํ  

    โอวาทการี  ภตโปสี   กุลวสํ ํ อหาปย ํ  

    สทฺโธ  สเีลน  สมปฺนฺโน   ปุตฺโต  โหติ  ปสสํโิยติ  ฯ   

[๓๗๕]  ตตฺถ  ภโต วา โนติ อมเฺหห ิ ถญฺญปายนหตฺถปาทวฑฺฒนาทหีิ  ภโต  ปฏชิคฺคิโต  

อมเฺห  มหลฺลกกาเล  ปาทโธวน- 

 

  เพราะฉะนั้น บตุรท ัง้หลายผูส้งบ เป็นสตับรุุษ ผูก้ตญัญูกตเวที  

    เม่ือหวนระลึกถงึอปุการะที่ท่านท าแลว้ในก่อน ย่อมเลี้ยงมารดา 

    บิดา ช่วยท ากจิท ัง้หลายของท่าน เหมือนกตญัญูกตเวทีบคุคล  

    ช่วยท ากจิของบรุพการีชนทัง้หลาย ฉะนั้น, บตุรผูท้ าตามโอวาท  

    เลี้ยงท่านผูเ้ลี้ยง (ตน) มาแลว้ ไม่ท าสกลุวงศใ์หเ้สื่อม มีศรทัธา  

    ถงึพรอ้มดว้ยศีล ย่อมเป็นผูน่้าสรรเสริญ" ฯ 

[๓๗๕] อรรถกถาปตุตสูตรนัน้ว่า "บรรดาบทเหลา่นัน้สองบทว่า ภโต วา โน ความว่า 

บตุร อนัเรา (ท ัง้ ๒) เลี้ยงแลว้ คอืประคบัประคองแลว้ ดว้ยการอุปถมัภท์ ัง้หลายมใีหด้ื่มนํา้นม 

ยงัมอืและเทา้ใหเ้จริญเป็นตน้ จกัเลี้ยงเรา (ท ัง้ ๒) ในเวลาทีเ่ราเป็นคนแก่ดว้ยการอุปถมัภ์

ท ัง้หลายมกีารลา้งเทา้ใหอ้าบนํา้ใหย้าคูและภคัเป็นตน้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



หนา้ 344 

 

นหาปนยาคุภตฺตทานาทหีิ  ภริสฺสติ ฯ กิจฺจ ํวา โนติ  อตฺตโน  กมมฺ ํ ฐเปตฺวา  อมหฺาก ํ ราชกุลาทสุี  

อุปปฺนฺน ํ  กิจฺจ ํ  คนฺตฺวา  กริสฺสติ  ฯ  กุลวโํสติ  อมหฺาก ํ  สนฺตก ํ  เขตฺตวตฺถมุหฺริญฺญสุวณฺณาทึ   

อวนิาเสตฺวา  รกฺขนฺเต  ปุตฺเต กุลวโํส  จิร ํ ติฏฺเฐยฺย ฯ  ฐสฺสตีติ  อตฺโถ ฯ  อมเฺหห ิ วา  ปวตฺติตานิ  

สลากภตฺตาทนิี  อนุปจฺฉินฺทติฺวา  ปวตฺติสฺสติ  เอวปิํ  โน  กุลวโํส  จิร ํ  ฐสฺสติ  ฯ  ทายชฺชนฺติ   

กุลวสํานุรูปาย  ปฏปิตฺติยา  อตฺตาน ํ ทายชฺชารห ํ กโรนฺโต  อมหฺาก ํ ทายชฺช ํ ปฏปิชฺชติ  ฯ   

 

สองบทว่า กิจฺจ ํ วา โน ความว่า บตุรจกัพกัการงานของตนไวแ้ลว้ไปทาํกิจของเรา (ท ัง้ ๒)  

อนัเกิดขึ้นแลว้ในทีต่่าง ๆ มรีาชสกลุเป็นตน้ ฯ บทว่า กุลวโํส ความว่า เมือ่บตุรรกัษาสมบตัิ

ของเรา (ท ัง้ ๒) มนีา สวน เงนิ และทองเป็นตน้ไวไ้ม่ใหเ้สยีหายอยู่ สกลุวงศพ์งึดาํรงอยู่, 

อธิบายว่า จกัต ัง้อยู่สิ้นกาลนาน ฯ อีกอย่างหนึ่ง บตุรจกัไม่ตดัทอนภตัท ัง้หลายมสีลากภตั 

เป็นตน้ อนัเรา (ท ัง้ ๒) ใหเ้ป็นไปแลว้ คงเป็นไป (ตามเดมิ), สกลุวงศข์องเรา (ท ัง้ ๒)  

จกัต ัง้ม ัน่สิ้นกาลนานแมด้ว้ยอาการอย่างนี้  ฯ บทว่า ทายชฺช ํ ความว่า บตุรเมือ่ทาํตนใหเ้ป็นผู ้

สมควรแก่ความเป็นทายาท ดว้ยการปฏบิตัสิมควรแก่สกลุวงศ์ ชื่อว่า ย่อมปฏบิตัคิวามเป็น

ผูร้บัทรพัยม์รดกของเรา (ท ัง้ ๒) ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ทกฺขณินฺติ  ปตฺติทาน ํ  กตฺวา  ตติยทวิสโต  ปฏฺฐาย  ทาน ํ  อนุปปฺทสฺสติ  ฯ  อมิสฺม ึ  ฐาเน   

มาตาปิตูสุ  สมมฺาปฏิปตฺติยา  สนฺโต  สปปฺุริสาติ  เวทติพพฺา  ฯ  ปุพเฺพ  กตมนุสฺสรนฺติ  มาตาปิตูห ิ 

ปฐมตร ํ  กต ํ  คุณํ  อนุสฺสรนฺตา  ฯ  โอวาทการีติ  มาตาปิตูห ิ  ทนฺินสฺส  โอวาทสฺส  กตฺตา  ฯ   

ภตโปสีติ  เยห ิ ภโต  เตส ํ โปสโก  ฯ  ปสสํโิยติ  ทฏิฺเฐว  ธมเฺม  มหาชเนน  ปสสํติพโพ  โหตีติ  

ตพพฺณฺณนา  ฯ 

 

บทว่า ทกฺขณิํ ความว่า บตุรจกัทาํปตัตทิานแลว้ ตามเพิม่ใหท้านจาํเดมิแต่วนัที่ ๓ ฯ ในทีน่ี้

บตุรท ัง้หลาย พงึทราบว่าผูส้งบ เป็นสตับรุุษ เพราะการปฏบิตัชิอบในมารดาบดิา (ท ัง้ ๒) ฯ 

บาทคาถาว่า ปพฺุเพ กตมนุสฺสร ํ ความว่า เมือ่ระลกึถงึคุณอนัมารดาบดิาทาํก่อนกว่า ฯ บทว่า 

โอวาทการี ไดแ้ก่ ผูท้าํโอวาทอนัมารดาบดิาใหไ้วแ้ลว้ ฯ บทว่า ภตโปส ีไดแ้ก่ผูเ้ลี้ยงมารดาบดิา

ซึง่เลี้ยงตนมาแลว้ ฯ บทว่า ปสสํโิย ความว่า บตุรย่อมเป็นผูอ้นัมหาชนควรสรรเสริญ 

ในปจัจบุนัโดยแท"้ ฯ 


